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В 2021 году в централизованном те-
стировании по французскому язы-
ку приняли участие 411 человек, 

что на 70 участников (или 14,55%) меньше 
по сравнению с 2020 годом. К сожалению, 
устойчивая тенденция уменьшения коли-
чества абитуриентов, выбирающих в ка-
честве вступительного экзамена француз-
ский язык, отмечается уже с 2018 года.

Для проведения ЦТ-2021 было предо-
ставлено 5 вариантов теста в основной 
день и 1 вариант в резервный день. Один 
вариант был переведен на белорусский 
язык. Желание сдавать тест по французско-
му языку на белорусском языке выразили 
5 участников тестирования (1,22% от числа 
участников, сдававших французский язык). 

Содержание теста регламентирова-
лось: 1) Программой вступительных ис-
пытаний по учебному предмету «Ино-
странный язык» (французский) для лиц, 
имеющих общее среднее образование, для 
получения высшего образования І ступени 
или среднего специального образования, 
2021 г.; 2) Спецификацией теста по учебно-
му предмету «Иностранный язык» (фран-
цузский) для проведения централизован-
ного тестирования в 2021 году.

Максимальный балл (100) получили 
4 испытуемых. До 20,98% возросла доля 
абитуриентов с самыми высокими балла-
ми (80—100). Минимальное количество 
баллов (0) по французскому языку получи-
ли 3 человека.

Основную часть экзаменуемых на 
ЦТ-2021 составляли выпускники УОСО теку-
щего года (301 человек, или 73,23%). Поч-
ти в два раза увеличилась доля выпускни-
ков учреждений среднего специального и 
профессионально-технического образова-
ния (УССО и УПТО), составив 5,09% (21 че-
ловек). Количество выпускников прошлых 
лет по-прежнему составляет пятую часть от 
общего числа участников тестирования — 
20,19% (83 человека).

В структуре теста ЦТ-2021 произошли 
изменения по количеству заданий и их рас-
пределению по разделам. Каждый вариант 
теста ЦТ-2021 состоял из 48 заданий вместо 
60. В части А количество заданий закрыто-
го типа уменьшилось с 48 до 30, а в части 
В количество заданий открытого типа воз-
росло с 12 до 18. В тесте 2021 года 14 из 48 
заданий были построены на изолирован-
ных предложениях, 1  — на диалоге, 2 — 
на текстовых фрагментах, 31 — на аутен-
тичных текстах, доступных абитуриентам 
по содержанию, лексическому и грамма-
тическому набору. Все формы заданий 
прошли апробацию в ходе репетиционно-
го тестирования, а полученные результаты 
были проанализированы и учтены. Зада-
ния тестовой работы были распределены 
по пяти уровням сложности в определен-
ной пропорции с учетом характера контро-
лируемого лексического и грамматическо-
го материала, частоты его использования 
в учебных пособиях, количества необхо-
димых для выполнения заданий дополни-
тельных знаний и мыслительных операций.

Средний балл выполнения теста по 
французскому языку в 2021 году составил 
52,49, что выше по сравнению с 2020 го-
дом (50,30). Средний балл, полученный 
абитуриентами, окончившими УОСО в те-
кущем году, поднялся до отметки 58,12, 
а у выпускников УССО, наоборот, суще-
ственно упал по сравнению с предыду-
щим годом и составил 30,00. У выпуск-
ников УПТО он вырос почти в 2 раза до 
цифры 15,33 и практически не изменил-
ся у выпускников прошлых лет — 39,27.

По сравнению с прошлым годом ре-
зультаты выполнения заданий всех типов 
стали выше по всем разделам теста у вы-
пускников всех типов УОСО независимо 
от года окончания. Самые высокие показа-
тели по-прежнему у выпускников гимназий 
и лицеев текущего года, что подтверждает 
наличие зависимости между уровнем под-
готовки учащихся и типом учреждения об-
разования, которое они окончили.

Лексика и грамматика (часть А)
Анализ статистических данных по всем 

вариантам теста показал повышение ре-
зультативности выполнения всех заданий 
закрытого типа раздела «Лексика и грам-
матика» (часть А), кроме задания на сте-
пени сравнения имен прилагательных (А9). 

Обычно у абитуриентов вызывают затруд-
нение особые случаи образования сте-
пеней сравнения, но в текущем году око-
ло 57% всех участников тестирования не 
справились со стандартными способами. 
В качестве правильного ответа они выби-
рали форму превосходной степени вме-
сто сравнительной, игнорируя структуру 
предложения, четко указывающую на вы-
бор требуемой формы. Так, в предложе-
нии Cet homme est vraiment ... sympathique 
que nos voisins, несмотря на наличие союза 
que, указывающего на необходимость упо-
требления имени прилагательного в срав-
нительной степени, тестируемые выбира-
ли варианты превосходной степени le plus 
(36,36%) и le moins (7,79%), а также вариант 
la plus (11,69%), который не подходит по 
роду, и вариант les moins (3,90%) для мно-
жественного числа. Лишь 40,26% испытуе-
мых указали правильную форму moins.

Несмотря на увеличение среднего про-
цента выполнения всех остальных заданий 
раздела, типичные ошибки, допущенные в 
них абитуриентами, остаются прежними. 
Так, в задании А1 нужно было подобрать 
указательное имя прилагательное к име-
ни существительному, определив его род 
и число, принимая для этого во внимание 
форму рода и числа согласованного с ним 
качественного имени прилагательного. 
Например, в предложении … petite rue de 
notre ville est très sombre почти 40% участ-
ников тестирования не воспользовались 
«подсказкой» petite (ж. р., ед. ч.) для выбора 
правильного ответа cette, который указали 
61,54% человек. Привлекательными для 
абитуриентов оказались варианты мужско-
го рода ce (11,54%) и cet (14,10%), исполь-
зуемый перед словами, начинающимися с 
гласной. Указательное местоимение celle и 
форму множественного числа ces предпоч-
ли 8,97% и 6,41% человек соответственно. 

Подбор притяжательного имени при-
лагательного в задании А2 также вызвал 
затруднение у испытуемых, не справив-
шихся с определением рода и числа име-
ни существительного, для которого оно 
подбиралось. В предложении Ils cherchent 
un appartement parce que … studio est trop 
petit лишь 56,47% участников тестирова-
ния выбрали правильный ответ leur. Не об-
ратив внимания на единственное число 
имени существительного studio, форму для 
множественного числа ses и leurs предпоч-
ли 17,65% и 11,76% человек. Несмотря на 
наличие сказуемого-«подсказки» est trop 
petit (м. р., ед. ч.), некоторые абитуриен-
ты указали в качестве правильного отве-
та указательные прилагательные в форме 
женского рода sa (8,24%) и ma (5,88%). 

Задание А3 оказалось нелегким для бо-
лее чем 45% испытуемых, у которых воз-
никли трудности со словом, заменяемым 
притяжательным местоимением. Одни 
не смогли определить само слово, а дру-
гим было сложно установить его род и чис-
ло, несмотря на наличие в предложениях, 
где это необходимо, притяжательного или 
качественного имени прилагательного, со-
гласованного с именем существительным в 
роде и числе, либо артикля соответствую-
щего рода и числа. Возможно, абитуриен-
ты, выбравшие неверный ответ, не поняли 
смысла всего предложения или отдельных 
лексических единиц, не знали признаков, 
которые указывают на род и число име-
ни существительного или согласованного 
с ним имени прилагательного. Так, в пред-
ложении Enfi n, on a retrouvé la valise de mes 
frères : c’était vraiment … правильный ответ 
la leur указали 49,41% абитуриентов, вер-
но определивших род и число заменяемо-
го слова — la valise (ж. р., ед. ч.) и нашедших 
«обладателей» данного предмета  — mes 
frères (мн. ч.). Форму множественного числа 
les leurs выбрали 22,35% человек, возмож-
но, решив, что заменяемое имя существи-
тельное — mes frères. Вариант la sienne, 

указывающий на принадлежность предме-
та одному лицу, оказался привлекательным 
для 12,94% испытуемых. Формы мужского 
рода le mien и le nôtre предпочли 9,41% и 
5,88% участников тестирования.

В заданиях А4—А7 требовалось вста-
вить пропущенный в тексте артикль или 
предлог. Средний процент выполнения 
этих заданий значительно вырос по срав-
нению с прошлым годом и составил 58,11. 
Для подбора правильного артикля необ-
ходимо было проанализировать не толь-
ко грамматические признаки (род и чис-
ло) имени существительного, к которому 
он относится, но и контекст предложе-
ния, знать правила употребления различ-
ных категорий артиклей, их форм, а также 
иметь навык их использования в устной и 
письмен ной речи. Несмотря на увеличение 
процента выполнения этих заданий, допу-
щенные абитуриентами типичные ошибки 
остались прежними. Например, в предло-
жении En sortant du métro, vous prenez … 
première rue à droite : c’est la rue Dufour пра-
вильный ответ la (определенный артикль 
женского рода) выбрали лишь 49,41% ис-
пытуемых. Форма une (неопределенный 
артикль женского рода) оказалась при-
влекательной для 25,88% абитуриентов, 
несмотря на правило употребления опре-
деленного артикля перед порядковыми 
именами числительными. Часть тестируе-
мых не обратили внимания на форму жен-
ского рода порядкового числительного 
première и выбрали артикль в форме муж-
ского рода le (11,76%) либо un (9,41%). Не 
остался без внимания даже определенный 
артикль множественного числа les (3,53%).

Для успешного выполнения заданий 
на употребление предлогов необходимо 
наличие достаточного словарного запа-
са. Смысловое значение многих глаголов 
и устойчивых выражений французско-
го языка зависит от употребления с ними 
определенных предлогов, поэтому очень 
важно именно запоминать случаи их упо-
требления, а не использовать предлоги по 
принципу схожести их смыслового значе-
ния в иностранном и родном языке, кото-
рое может не совпадать. Например, гла-
гол «решить» в значении «решить сделать 
что-либо» в русском языке употребляет-
ся без предлога. Возможно по этой при-
чине в предложении Alors, ils ont décidé … 
s’installer à la campagne ответ без пред-
лога выбрали 30,59% абитуриентов. Пра-
вильный вариант de указали только 42,35% 
тестируемых. Остальных испытуемых при-
влекли предлоги pour (15,29%), contre 
(8,24%) и par (3,53%).

Задание на преобразование прямой 
речи в косвенную речь (А8) по-прежнему 
вызвало затруднение у испытуемых, хотя 
результативность его выполнения замет-
но улучшилась по сравнению с прошлым 
годом (53,41% — в 2021 году, 46,36% — 
в 2020 году). Как правило, абитуриенты за-
бывают, что при трансформации прямой 
речи в косвенную вместо повелительного 
наклонения употребляется инфинитив гла-
гола с предлогом de, а при наличии отри-
цательной формы обязательно добавляется 
ne pas перед глаголом, к тому же притяжа-
тельное прилагательное изменяется по 
смыслу. Например, в задании Annie dit à son 
frère : «Ne rentre pas avec tes amis!» — Annie 
a dit à son frère … правильный ответ de ne 
pas rentrer avec ses amis указали 52,56% 
участников тестирования. Похожий на него 
вариант ответа ne pas rentrer avec tes amis, 
но без обязательного предлога de и с исход-
ным (то есть без необходимых изменений) 
притяжательным прилагательным оказал-
ся привлекательным для 23,08% человек. 
Ответ pour qu’il ne rentre pas avec mes amis 
с подчинительным союзом pour que и не-
соответствующим данному контексту при-
тяжательным прилагательным mes был 
популярен у 14,10% абитуриентов. Осталь-

ные испытуемые выбрали варианты qu’elle 
ne rentre pas avec ses amis (6,41%) и s’il ne 
rentre pas avec tes amis (3,85%).

Одними из самых сложных заданий в дан-
ном разделе, несмотря на незначительный 
рост результатов их выполнения по сравне-
нию с прошлым годом, остаются задания на 
нахождение ошибки в предложении (А10, А11). 
В 2021 году абитуриентам была предложе-
на более «уточняющая» инструкция к зада-
нию — указать номер подчеркнутого фраг-
мента, в котором допущена грамматическая 
ошибка. Ошибки, которые нужно было найти, 
«проверяли» знание правила образования 
наречий, а также правила согласования при-
частия прошедшего времени глагола с под-
лежащим в прошедшем сложном времени. 
В целом, с этими заданиями справились ме-
нее 50% участников тестирования.

В текущем году значительно вырос, 
поднявшись до отметки 53,17, средний 
процент выполнения заданий на осно-
ве связного текста, с помощью которых 
проверялось знание употребления вре-
мен изъявительного наклонения (А12—
А15). Каковы же возможные причины 
допускаемых абитуриентами ошибок?

Во-первых, недостаточный словарный 
запас, препятствующий пониманию содер-
жания текста и, соответственно, затрудняю-
щий выбор подходящей временнóй формы 
глагола, употребление которой часто обу-
словлено наличием в предложении кон-
кретных слов или словосочетаний (напри-
мер, plus tard, en ce moment, de nos jours, 
en XXX ans derniers, il y a XXX ans, dès и т. п.).

Во-вторых, отсутствие навыка грамма-
тического анализа текста (например, при 
необходимости выбрать нужную форму 
прошедшего законченного времени следу-
ет прочесть весь текст и определить вре-
меннóй план повествования, а также вре-
менные отношения между описываемыми 
действиями).

В-третьих, слабый навык распознава-
ния видов предложений, в которых употре-
бление определенного времени в одной 
части зависит от времени, употребленного 
в другой, а также незнание соответствую-
щих правил согласования и употребления 
этих времен (например, правил согласова-
ния времен изъявительного наклонения в 
сложноподчиненном предложении).

В-четвертых, неумение определить 
однородное сказуемое, которое уже упо-
треблено в нужной временнóй форме. 
Например, лишь 49,41% абитуриентов 
в предложении Plus tard, les Américains 
décideront de remercier les Français et leur … 
une copie de la statue en cadeau увидели од-
нородное сказуемое décideront в форме бу-
дущего простого времени le futur simple de 
l’indicatif и выбрали в качестве правильно-
го ответа donneront в той же грамматиче-
ской форме. Несмотря на наличие в пред-
ложении обстоятельства времени plus tard 
и однородного сказуемого, указывающих 
на необходимость выбора формы имен-
но будущего времени, многих участников 
тестирования привлекли варианты в фор-
ме прошедшего времени (donnaient  — 
21,18%, ont donné — 14,12%, avaient 
donné  — 7,06%), а также ответ в форме 
единственного числа (donnerait — 8,24%). 

В-пятых, игнорирование необходимости 
обязательного согласования глагола-сказу-
емого с подлежащим в лице и числе. Так, в 
предложении En ce moment, il … ici правиль-
ный ответ n’est pas выбрали 50,65% абитури-
ентов. Часть испытуемых, по-видимому, не 
учли наличия подлежащего il, требующе-
го употребления глагола в форме 3-го лица 
единственного числа, и выбрали варианты 
ответа с глаголом в форме другого лица — 
n’étais pas (22,08%), ne serai pas (7,79%).

Маленькие «секреты» Маленькие «секреты» 
100-балльного успеха100-балльного успеха
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Сформированность лексических навы-
ков испытуемых проверялась посредством 
пяти заданий к тексту (А16—А20). Получен-
ные результаты демонстрируют рост сред-
него процента выполнения лексических 
заданий всеми категориями участников 
тестирования. Тем не менее, лексические 
ошибки допустили 44,5% абитуриентов. Как 
правило, затруднение в выборе правильной 
лексической единицы может быть вызвано 
недостаточным словарным запасом и, со-
ответственно, проблемами с пониманием 
контекста. Часто абитуриенты испытывают 
сложности при выборе слов, принадлежа-
щих к одному семантическому полю, а так-
же забывают о необходимости учитывать 
грамматические параметры лексических 
единиц. Ведь важно не только понимать 
смысл текста, предложения, словосочета-
ния или отдельной лексической единицы, 
но и знать, какой вариант ответа подойдет 
грамматически. Например, данный про-
пуск в тексте la plupart des Français … au 
football лишь 44,87% испытуемых заполни-
ли правильным вариантом s’intéressent  — 
«интересуются». Остальные участники 
тестирования либо не заметили после про-
пуска предлога, с которым в данном кон-
тексте может употребляться только глагол 
s’intéresser, либо не знали управления пред-
ложенных глаголов, выбрав regardent  — 
«смотрят» (24,36%), discutent — «обсужда-
ют» (15,38%), parlent  — «говорят» (8,97%) 
или se passionnent — «увлекаются» (6,41%), 
которые могли бы подойти по смыслу, но не 
грамматически. 

Кроме незнания управления глаголов 
существует проблема незнания абитури-
ентами рода имен существительных во 
французском языке. Недостаточно знания 
лишь значения слова без категории рода. 
Кажущийся на первый взгляд такой пустяк, 
как род имени существительного, может в 
повседневной жизни поставить человека 
в неловкую ситуацию, а на ЦТ — лишить 
баллов, которые могут стать решающими 
при поступлении. Судя по результатам вы-
полнения «лексических» заданий, абитури-
енты не запоминают род даже высокочас-
тотных, коммуникативно значимых имен 
существительных. Так, в предложении Les 
épiceries fonctionnent bien car on a toujours 
une tablette de chocolat ou une … de lait en 
urgence только 50,89 % испытуемых ука-
зали правильное слово bouteille (ж. р.) — 
«бутылка» для обозначения количества мо-
лока. Для 11,76% экзаменуемых оказалось 
привлекательным не подходящее по кон-
тексту другое имя существительное жен-
ского рода caisse — «ящик». Остальные 
слова были мужского рода, и, несмотря на 
наличие неопределенного артикля une пе-
ред пропуском, требующего употребления 
имени существительного именно женско-
го рода, абитуриенты выбирали мужской 
род: litre — «литр» (20,00%), paquet — «па-
кет» (10,59%), kilo — «килограмм» (5,88%). 
Напрашивается вывод о незнании испы-
туемыми рода предложенных лексиче-
ских единиц или/и неспособности увидеть 
«подсказку», то есть невнимательности. В 
следующем примере тоже есть «подсказ-
ка» — перед пропуском стоит слитный ар-
тикль du, указывающий на необходимость 
употребления имени существительно-
го мужского рода: Les bergers le portaient 
pour se protéger de la pluie, du vent, de la 
chaleur et du … . Менее половины абиту-
риентов (44,71%) выбрали правильный 
ответ froid (м. р.) — «холод». 8,24% тести-
руемых указали champ (м.р.) — «поле», 
а остальные предпочли имена существи-
тельные женского рода: neige — «снег» 
(31,76%), météo  — «погода, прогноз пого-
ды» (10,59%), saison — «пора года» (4,71%). 

Лексика и грамматика (часть В)
Задания открытого типа раздела «Лек-

сика и грамматика» (часть В) относятся к 
IV и V уровням сложности и предполагают 
сформированность у участников тестиро-
вания навыка применения усвоенного лек-
сико-грамматического материала в незна-
комой ситуации, а также орфографическую 
грамотность. 

В заданиях данного раздела требова-
лось: а) записать предложенный глагол в 
форме, требуемой контекстом предложе-
ния (В1, В2); б) вставить пропущенное ме-

стоимение (В3); в) заменить подчеркнутую 
группу слов местоимением (В4); г) заме-
нить выделенную группу слов наречием 
места (В5, В6); д) образовать однокорен-
ные слова от предложенных в скобках лек-
сических единиц и употребить их в соот-
ветствующей контексту грамматической 
форме (В7—В10); е) заполнить пропуски в 
связном тексте высокочастотными и ком-
муникативно значимыми лексическими 

единицами, поставив их при необходимо-
сти в соответствующую контексту грамма-
тическую форму (В11—В18).

В заданиях открытого типа В1—В6 пред-
ставлены грамматические явления, знание 
которых проверялось в предыдущие годы 
в заданиях закрытого типа (часть  А). Ре-
зультаты их выполнения в текущем году не 
очень высокие, что вполне объяснимо, по-
скольку абитуриенты всегда испытывают 
особые затруднения, не имея перед глаза-
ми вариантов ответа, по которым они мог-
ли бы определить проверяемое граммати-
ческое явление. Самым сложным для всех 
участников тестирования было и остает-
ся задание на сослагательное наклонение 
(В2) со средним процентом выполнения 
в текущем году 26,10. Несмотря на новый 
(открытый) тип задания, ошибки остались 
прежними: в случаях, требующих обяза-
тельного употребления сослагательного 
наклонения, абитуриенты традиционно ис-
пользуют формы изъявительного. 

Более высокие результаты испытуе-
мые продемонстрировали при выполне-
нии заданий на ударные формы личных 
местоимений (В3 — 34,39%), на услов-
ное наклонение и употребление времен 
в сложноподчиненном предложении с со-
юзом si (В1 — 34,88%), на личные место-
имения в функции прямого дополнения 
(В4  — 36,10%). Наиболее успешно были 
выполнены задания на наречия места en, y 
(В5, В6 — 41,59%). 

Как уже было сказано выше, к задани-
ям части В отсутствуют варианты ответа, 
выступающие своего рода «помощниками» 
при определении проверяемого граммати-
ческого явления, поэтому при выполнении 
таких заданий настоятельно рекомендует-
ся не игнорировать инструкции к ним, где 
даны четкие указания, часто помогающие 
быстро сориентироваться при определе-
нии грамматической темы. Например, если 

требуется заменить «подчеркнутую груп-
пу слов соответствующим местоимением» 
(В4) или «выделенную группу слов соот-
ветствующим наречием места» (В5, В6), то 
очевидно, что не стоит заполнять пропуск 
совсем другой частью речи (предлогом, со-
юзом и т.п.) или лексической единицей, уже 
входящей в «подчеркнутую/выделенную 
группу слов». Совершаемые абитуриента-
ми ошибки свидетельствуют о том, что они 

невнимательно читают инструкции к зада-
ниям или вовсе их пропускают.

Словообразовательные навыки участ-
ников тестирования проверялись в зада-
ниях В7—В10 на основе аутентичного тек-
ста, где необходимо было от исходных слов 
образовать однокоренные слова с новым 
значением, поставив их при необходимо-
сти в соответствующую контексту грамма-
тическую форму и придав предложению 
законченность и смысл. Например, если 
согласно контексту в результате слово-
образовательного процесса получается 
имя существительное, то следует опреде-
лить, в форме какого числа его необходимо 
употребить, если имя прилагательное — то 
в форме какого числа и рода.

При выполнении заданий на слово-
образование абитуриенты допустили сле-
дующие типичные ошибки: 

1) заполнение пропуска исходным сло-
вом без его изменения; 

2) образование от исходных лексиче-
ских единиц однокоренных слов, явля-
ющихся не соответствующей контексту 
часть ю речи (например, от исходного име-
ни существительного chant образовали 
имя существительное chanteur вместо тре-
буемого глагола chanter, от personne (имя 
сущ.) — personnellement (наречие) вме-
сто personnels (имя прил.); от obligatoire 
(имя прил.) — obligation (имя сущ.) вместо 
obligatoirement (наречие) и т.п.); 

3) образование несуществующих в 
языке форм слов (например, réalisement 
от исходного réaliser, obligatoirer — от 
obligatoire, animetionelle — от animer, 
seuler — от seul, aidement — от aide, 
nombrement — от nombre и т. п.); 

4) заполнение пропуска новой лекси-
ческой единицей с совершенно другим 
корнем (например, от исходного слова 
exception абитуриенты образовали «од-
нокоренное» émotion и даже scientifiques, 

sport — gym, spécial — bien, transformer — 
électroniques, créer — nouvelle, véritable — 
très и т. п.); 

5) орфографические ошибки; 
6) ошибки, совершаемые по невнима-

тельности (например, ответ к заданию В10 
был записан на месте ответа к заданию В9 
и т. п.).

Следует отметить значительный рост 
среднего процента выполнения заданий 
на словообразование в 2021 году у всех 
участников тестирования независимо от 
типа учреждения образования и года его 
окончания. 

В заданиях В11—В18 на основе аутен-
тичного текста проверялся навык распоз-
навания и употребления в речи лексиче-
ских единиц в соответствующих контексту 
грамматических формах. Эти задания яв-
ляются сложными для абитуриентов, и 
средний процент их выполнения остается 
почти на одном и том же уровне на протя-
жении нескольких лет (28,17 — в 2021 году, 
27,86  — в 2020 году). Испытуемые долж-
ны были заполнить пропуски в тексте под-
ходящими по смыслу лексическими еди-
ницами из восьми, данных на выбор в 
начальной форме (инфинитив глагола, имя 
существительное в форме единственного 
числа, имя прилагательное в форме муж-
ского рода единственного числа и т. п.), а 
в случае необходимости — придать им со-
ответствующую контексту грамматическую 
форму: глаголу — личную временную фор-
му, имени прилагательному — форму рода 
и числа, имени существительному — фор-
му числа и т. д.

Анализ ответов абитуриентов позволил 
выделить следующие типичные ошибки: 

1) выбор из предложенного ряда лекси-
ческих единиц того слова, значение которо-
го не соответствует смыслу предложения; 

2) не изменение грамматической фор-
мы исходного слова, а образование от него 
другой части речи (в том числе с нарушени-
ем грамматических правил); 

3) игнорирование структуры предло-
жения и наличия в тексте грамматически 
связанных слов, на которые следует ори-
ентироваться при выборе ответа; 

4) образование неправильных личных 
форм глаголов, форм множественного чис-
ла имен существительных, форм женского 
рода и множественного числа имен прила-
гательных; 

5) орфографические ошибки; 
6) перенос предлагаемых лексических 

единиц из инструкции к тексту в ответы к 
заданиям без необходимых изменений.

На основе анализа полученных данных 
по результатам ЦТ—2021 можно сделать 
вывод о повышении уровня словообразо-
вательных навыков абитуриентов по срав-
нению с 2020 годом и недостаточной сфор-
мированности лексико-грамматических и 
орфографических навыков.

Социокультурная компетенция
Согласно полученным результатам, в 

разделе «Социокультурная компетенция» 
наблюдается значительный рост сред-
него процента выполнения заданий А21 
и А22 на определение реплики, умест-
ной в заданной ситуации (55,98% — в 
2021 году, 39,29% — в 2020 году), и зада-
ния А24 на установление соответствия 
между репликами-стимулами и ответ-
ными репликами (77,32%  — в 2021 году, 
56,55% — в 2020 году), а также небольшое 
снижение процента выполнения задания 
А23 на установление правильной последо-
вательности реплик в диалоге (65,12% — 
в 2021 году, 69,65% — в 2020 году), хотя на 
первый взгляд оно кажется несложным.

Следует отметить, что все диалоги 
адаптированы и ориентированы на лекси-
ческий минимум в рамках предметно-те-
матического содержания учебной про-
граммы. Фразы предельно лаконичны. 

ЦТ: французская мова
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